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EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

OFFICE DE L’UNION EUROPÉENNE POUR LA
PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE

CERTIFICAT D’ENREGISTREMENT

Le présent Certificat d’Enregistrement est délivré pour
la marque de l’Union européenne identifiée ci-joint. Les
mentions et les renseignements qui s’y rapportent ont
été inscrits au Registre des Marques de l’Union

Européenne.

Registered / Enregistré 27/02/2020

No 018142083

The Executive Director / Le Directeur
exécutif

Christian Archambeau
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018142083210
23/10/2019220
19/11/2019400

27/02/2020151
28/02/2020450

23/10/2029186
ENDURA541
0521

546

24.15.1531
24.15.13
26.1.3
Endura Ltd.732
3 Starlaw Business Park
Livingston, West Lothian EH54 8SF
GB
STEVENS HEWLETT & PERKINS740
1 St Augustine's Place
Bristol BS1 4UD
GB
EN FR270
BG - 9
Оптични стоки; Слънчеви очила; Очила за велосипедисти;
Чанти, лещи и рамки за очила и слънчеви очила;

511

Преносимо осветление за видимост с цел безопасност;
Светлоотразителни продукти за безопасност, а именно
светлоотразителни елементи за безопасност, за да се
носи на тялото, ленти [светлоотразителни] за защита
срещу злополуки и наранявания; Светлоотразителни
облекла за предотвратяване на аварии; Каски за
велосипедисти; Предпазни средства за глава; Каски за
употреба при спорт; Защитни шапки и други
принадлежности за глава за ползване от колоездачи за
защита от инциденти и наранявания; Измервателни уреди
за налягането в гумите; Светоотразителни ленти за
китката на ръката за велосипедисти, съдържащи
светодиодни светлини; Мигащи обезопасителни лампички;
Защитно и предпазно оборудване; Артикули обелкло,
всички за предпазване от инциденти или наранявания за
употреба от мотоциклетисти; Предпазно облекло (против
злополуки и наранявания); Части, принадлежности и
аксесоари за всички горепосочени.
BG - 18
Багажи; Чанти за инструменти (празни); Куриерски чанти;
Раници; Чанти за спортни артикули; Багажи; Цилиндрични
чанти с връв; Чанти (Пътнически -) за облекло; Раници;
Багажи; Пътнически куфари; Ръчни куфари; Чанти за
обувки; Чадъри и слънчобрани; Части и принадлежности,
и аксесоари за всички горепосочени.
BG - 25
Облекло, обувки, шапки и принадлежности за глава,
предназначени за велосипедисти; Затоплящи средства
за ръце за велосипедисти; Горнища за колоездене;
Клинове за велосипедисти; Дълъг клин за колоездене;
Шорти с хастар за велосипедисти; Ръкавици за
велосипедисти; Якета за колоездене; Якета с качулки;
Жилетки; Фланелки за велосипедисти; Дамски потник

[облекло]; Ризи, блузи; Тениски; Трика; Панталони за
колоездене; Панталони, които са предназначени за
обличане върху други панталони; Шорти за колоездене;
Екипи за колоездачи; Дамски пликчета; Клинове за
велосипедисти; Долно облекло за колоездене; Ръкавици
без пръсти; Къси чорапи; Вратовръзки и шалчета; Грейки
за врата; Шалчета; Панделки, ленти за глава; Качулки,
гугли, капишони [облекло]; Шапки за колоездене; Каскети,
кепета, шапки; Плетени каскети; Плътно прилепващи
вълнени шапки (качулки с разрез на очите); Обувки за
мотоциклетисти; Покрития за обувките на велосипедисти;
Облекло; Шапки и други принадлежности за глава; Обувки;
Галоши; Непромокаеми дрехи; Ветроустойчиви облекла;
Непромокаеми дрехи; Шапки за защита от атмосферни
влияния; Устойчиви на атмосферни влияния обувки;
Термоизолиращо облекло; Части, принадлежности и
аксесоари за всички горепосочени.
ES - 9
Artículos de óptica para la vista; Gafas de sol; Gafas para ci-
clistas; Bolsas, lentes y monturas para artículos de óptica
para la vista y gafas de sol; Iluminación portátil de seguridad
para aumentar la visibilidad; Productos de seguridad reflec-
tante, en concreto, artículos de seguridad reflectantes que
se llevan en el cuerpo, bandas de brazo [reflectantes] para
proteger frente a accidentes o lesiones; Prendas de vestir
reflectante para prevenir accidentes; Cascos de ciclismo;
Cascos de protección; Cascos para su uso en deportes; Ar-
tículos de sombrerería de protección para su uso por parte
de ciclistas para la protección frente a accidentes y heridas;
Medidores de la presión de los neumáticos; Cintas para los
brazos (reflectantes) para ciclistas y que contienen luces de
diodos luminiscentes; Luces intermitentes de seguridad;
Equipos de protección y seguridad; Prendas de vestir, todo
para la protección contra accidentes o lesiones y para su uso
por parte de ciclistas; Prendas de vestir de protección (contra
accidentes o lesiones); Partes, piezas y accesorios para todo
lo mencionado.
ES - 18
Equipajes; Bolsas de herramientas (vacías); Bolsas de men-
sajería; Mochilas; Bolsas de deporte; Bolsas de viaje; Sacos
de lona; Portatrajes; Mochilas; Billeteras; Baúles para viajes;
Maletas; Bolsas para calzado; Paraguas y sombrillas; Partes,
piezas y accesorios de todos los productos mencionados.
ES - 25
Artículos de ropa, calzado y sombrerería para ciclistas; Calen-
tadores de brazos, piernas y cuerpo para ciclistas; Tops para
ciclistas; Pantalones para ciclistas; Pantalones largos de ci-
clista; Pantalones cortos acolchados para ciclistas; Guantes
para ciclistas; Chaquetas de ciclismo; Chaquetilla con capu-
cha; Chaleco; Jerseys de ciclismo; Tops [ropa]; Camisas;
Camisetas [de manga corta]; Ropa interior para la práctica
de deportes; Pantalones de ciclista; Sobrepantalones; Panta-
lones cortos para la práctica del ciclismo; Trajes de ciclista;
Bragas; Pantalones para ciclistas; Ropa interior para el ciclis-
mo; Guantes sin dedos; Calcetines; Artículos para llevar en
el cuello; Bandas para calentar el cuello; Fulares; Cintas para
la cabeza; Capuchas; Sombreros de ciclismo; Gorros; Gorras
de punto; Pasamontañas; Calzado para la práctica del ciclis-
mo; Polainas para ciclismo; Prendas de vestir; Artículos de
sombrerería; Calzado; Galochas; Chubasqueros; Prendas de
vestir cortaviento; Ropa resistente a la intemperie; Artículos
de sombrerería resistentes a la intemperie; Calzado imper-
meable; Ropa con aislamiento térmico; Partes, piezas y acce-
sorios de todos los productos mencionados.
CS - 9
Výrobky oční optiky; Sluneční brýle; Cyklistické brýle; Sáčky,
čočky a obroučky na oční optiku a sluneční brýle; Přenosná
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světla na zvýšení viditelnosti pro bezpečnostní účely; Reflexní
bezpečnostní výrobky, jmenovitě reflexní bezpečnostní pře-
dměty k nošení na těle, pásky na paži [reflexní] na ochranu
před úrazem nebo zraněním; Reflexní oděvy k prevenci nehod;
Přílby na jízdní kola; Ochranné přílby; Sportovní přilby;
Ochranné kloboučnické zboží pro použití cyklisty na ochranu
proti nehodám a zranění; Měřidla tlaku v pneumatikách; Pásky
na rukávy (odrazové) pro cyklisty obsahující svítivé diody
LED; Blikající bezpečnostní světla; Ochranné a bezpečnostní
prostředky; Oděvy, všechny na ochranu proti nehodám nebo
zraněním a pro použití cyklisty; Ochranné oděvy (proti úrazům
nebo zraněním); Části, vybavení a příslušenství veškerého
výše uvedeného zboží.
CS - 18
Zavazadla; Brašny na nářadí, prázdné; Brašny pro kurýry;
Batohy; Sportovní tašky; Cestovní tašky; Sportovní tašky;
Cestovní vaky na oděvy; Batohy; Náprsní tašky; Cestovní
kufry; Zavazadla; Tašky na boty; Deštníky a slunečníky; Části,
příslušenství a doplňky pro veškeré výše uvedené zboží.
CS - 25
Oděvy, obuv a pokrývky hlavy určené pro cyklisty; Návleky
na paže, nohy a celé tělo pro cyklisty; Cyklistická trička; Cykl-
istické krátké kalhoty; Cyklistické dlouhé kalhoty; Spodní
prádlo s vycpávkami pro cyklisty; Rukavice pro cyklisty; Bundy
pro cyklistiku; Bundy s kapucí; Vesty; Cyklistické dresy; Topy
(oděvy); Košile; Trička; Základové vrstvy; Cyklistické kalhoty;
Svrchní kalhoty; Cyklistické šortky; Cyklistické oděvy; Dámské
spodní kalhotky; Cyklistické krátké kalhoty; Spodní prádlo pro
cyklistiku; Bezprstové rukavice; Ponožky; Kravaty a šátky;
Zařízení na zahřívání krku; Šátky a šály; Čelenky [oděvy];
Kapuce; Cyklistické čepice; Čepice; Pletené čepice; Kukly;
Cyklistická obuv; Cyklistická obuv; Oděvy; Pokrývky hlavy;
Obuv; Galoše; Soupravy do deště; Oděvy odolné proti větru;
Oděvy do nepříznivého počasí; Nepromokavé pokrývky hlavy;
Nepromokavá obuv; Tepelně izolované oděvy; Části, příslu-
šenství a doplňky veškerého výše uvedeného zboží.
DA - 9
Optikervarer; Solbriller; Briller til cyklister; Tasker, glas og stel
til briller og solbriller; Aftagelige lygter til synliggørelse til sik-
kerhedsformål; Reflekterende sikkerhedsprodukter, nemlig
reflekterende sikkerhedsvarer, der bæres på kroppen, arm-
bånd (reflekterende) til beskyttelse mod skader og uheld;
Reflekterende beklædning til forebyggelse af ulykker; Cykel-
hjelme; Beskyttelseshjelme; Hjelme til sportsbrug; Beskyttende
hovedbeklædning til cyklister til beskyttelse mod ulykker og
skader; Trykmålere til dæk; Armbånd (reflekterende) til cykli-
ster, der indeholder LED-lys; Blinkende signallys; Beskyttende
udstyr og sikkerhedsudstyr; Beklædningsgenstande, alle til
beskyttelse mod ulykker eller skader og til brug for cyklister;
Sikkerhedsbeklædning (til beskyttelse mod uheld eller skader);
Dele, udstyr og tilbehør til alle nævnte artikler.
DA - 18
Bagage; Værktøjstasker, tomme; Kurertasker; Rygsække;
Sportstasker; Rejsetasker; Køjesække; Dragtposer til rejse-
brug; Rygsække; Punge; Rejsekister; Kufferter; Poser til sko;
Paraplyer og parasoller; Dele, udstyr og tilbehør til alle før-
nævnte produkter.
DA - 25
Beklædningsgenstande, fodtøj og hovedbeklædning til cykli-
ster; Arm-, ben- og kropsvarmere til cyklister; Cykeltoppe;
Cykelbukser; Lange cykelbukser; Polstrede undershorts til
cyklister; Handsker til cyklister; Cykeljakker; Jakker med
hætte; Ærmeløse dynejakker [veste]; Cykeltrøjer; Toppe (be-
klædningsgenstande); Skjorter; T-shirts; Basislag; Cykelbuk-
ser; Overtræksbukser; Cykelshorts; Cykeldragter; Knickers;
Cykelbukser; Undertøj til cykelsport; Fingerløse handsker;
Sokker; Halsbeklædning; Nakkevarmere; Tørklæder; Pan-

debånd [beklædning]; Hætter [hovedbeklædning]; Hovedbe-
klædning til cyklister; Huer; Strikkede kasketter; Balaclavaer
[huer, der dækker hele ansigtet]; Cykelsko; Overtrækssko til
cyklister; Beklædningsgenstande; Hovedbeklædning; Fodtøj;
Galoscher; Vandtæt beklædning; Vindtæt beklædning; Vejrfast
beklædning; Vejrsikker hovedbeklædning; Vandtæt fodtøj;
Termotøj; Dele, udstyr og tilbehør til alle nævnte artikler.
DE - 9
Brillen und Kontaktlinsen; Sonnenbrillen; Radfahrerbrillen;
Taschen, Gläser und Gestelle für Brillen und Sonnenbrillen;
Tragbare Leuchten zur Verbesserung der Sichtbarkeit für Si-
cherheitszwecke; Reflektierende Sicherheitsprodukte, nämlich
reflektierende Sicherheitsartikel zum Tragen am Körper,
Armbänder [reflektierend] zum Schutz vor Unfällen oder Ver-
letzungen; Reflektierende Bekleidung zur Verhütung von Un-
fällen; Fahrradhelme; Kopfschutz; Helme für den Sport;
Kopfschutzartikel zur Verwendung durch Radfahrer zum
Schutz vor Unfällen und Verletzungen; Reifendruckmesser;
Mit Leuchtdioden bestückte reflektierende Armbinden für
Radfahrer; Sicherheits-Blinklichter; Schutz- und Sicherheits-
ausrüstung; Bekleidungsstücke, alle zum Schutz vor Unfällen
oder Verletzungen und zur Verwendung durch Radfahrer;
Schutzbekleidung (gegen Unfälle oder Verletzungen); Teile,
Bestandteile und Zubehör für alle vorstehend genannten
Waren.
DE - 18
Gepäck; Leere Werkzeugtaschen; Kuriertaschen; Rucksäcke;
Sporttaschen; Reisetaschen; Matchsäcke; Kleidersäcke für
die Reise; Rucksäcke; Brieftaschen; Reisekoffer; Handkoffer;
Schuhtaschen; Regenschirme und Sonnenschirme; Teile,
Bestandteile und Zubehör für alle vorstehend genannten
Waren.
DE - 25
Bekleidungsstücke, Schuhwaren und Kopfbedeckungen für
Radfahrer; Arm-, Bein- und Körperwärmer für Radfahrer;
Oberteile für Radfahrer; Radlerhosen; Lange Fahrradhosen;
Gepolsterte Unterhosen für Radfahrer; Handschuhe für Rad-
fahrer; Jacken für das Radfahren; Kapuzenjacken; Gilets
[Westen]; Radler-Jerseys; Tops [Bekleidungsstücke]; Hemden;
T-Shirts; Base Layers; Fahrradhosen; Überziehhosen; Rad-
sport-Shorts; Fahrradanzüge; Damenschlüpfer; Radlerhosen;
Unterwäsche für Radfahrer; Fingerlose Handschuhe; Socken;
Halsbekleidung; Nackenwärmer; Halstücher; Stirnbänder
[Bekleidung]; Kapuzen; Radrennkopfbedeckungen; Mützen;
Strickmützen; Sturmhauben; Fahrradschuhe; Fahrradüber-
schuhe; Bekleidungsstücke; Kopfbedeckungen; Schuhwaren;
Galoschen; Regenbekleidung; Winddichte Bekleidungsstücke;
Wetterfeste Kleidung; Wetterfeste Kopfbedeckungen; Wasser-
dichte Schuhwaren; Wärmeisolierende Bekleidungsstücke;
Teile, Bestandteile und Zubehör für alle vorstehend genannten
Waren.
ET - 9
Optikakaubad; Päikeseprillid; Ratturiprillid; Prillide ja päike-
seprillide kotid, läätsed ja raamid; Kaasaskantavad valgusal-
likad ohutuse ja nähtavuse parandamiseks; Helkurmaterjalist
turvatooted, nimelt kehal kantavad helkurmaterjalist turvatoo-
ted, helkurmaterjalist randmepaelad õnnetuste või vigastuste
eest kaitsmiseks; Helkivad rõivad, riietusesemed õnnetuste
vältimiseks; Jalgratturikiivrid; Peakaitsmed; Sportimisel kasuta-
tavad kiivrid; Kaitsvad peakatted jalgratturite kaitseks õnne-
tusjuhtumite ja vigastuste vastu; Rehvide rõhumõõdikud;
Käepaelad (helkivad) jalgratturitele, mis sisaldavad LED-
tulesid; Vilkuvad ohutustuled; Kaitse- ja ohutusseadmed;
Rõivad, kõik jalgratturite poolt kasutatavad, kaitseks õnnetus-
juhtumite ja vigastuste vastu; Kaitserõivad (õnnetuste ja vigas-
tuste vastu); Osad, tarvikud ja lisaseadmed kõigile
eelpoolmainitud toodetele.
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ET - 18
Reisikirstud; Täitmata tööriistakotid; Kullerikotid; Seljakotid;
Spordikotid; Reisikotid; Riidest reisikotid; Rõivakotid, riidekotid
reisimiseks; Seljakotid; Rahataskud; Kohvrid reisimiseks;
Kohvrid; Kingakotid; Päikese- ja vihmavarjud; Kõikide eelni-
metatud kaupade osad, tarvikud ja lisaseadmed.
ET - 25
Rõivad, jalatsid ja peakatted jalgratturitele; Jalgratturite käe-
, jala- ja kehasoojendid; Jalgratturisärgid; Lühikesed jalgrat-
turipüksid; Pikad jalgratturipüksid; Jalgratturite polsterdatud
aluspüksid; Ratturikindad; Ratturijakid; Kapuutsiga jakid;
Vestid (välisrõivad); Jalgratturikampsunid; Topid [rõivad];
Särgid, päevasärgid, särkpluusid; T-särgid; Alusrõivad; Jalgrat-
turite püksid; Pealispüksid; Šortsid jalgrattasõidul kasuta-
miseks; Jalgratturikostüümid; Püksikud; Lühikesed jalgrat-
turipüksid; Jalgrattasõidul kasutatavad alusrõivad; Poolkindad;
Sokid; Kaelasidemed, -rätid, -sallid, lipsud jms.kaelaakses-
suaarid; Kaelasoojendajad; Sallid; Peapaelad [rõivad];
Kapuutsid [rõivad]; Jalgratturite peakatted; Nokkmütsid; Koo-
tud mütsid; Kiivermütsid, suusamütsid; Jalgratturikingad; Ja-
lgratturite jalatsikatted; Rõivad; Peakatted; Jalatsid; Kalossid;
Veekindlad rõivad; Tuulekindlad rõivad; Ilmastikukindlad
rõivad; Ilmastikukindlad peakatted; Veekindlad jalatsid; Soo-
jusisolatsiooniga rõivad; Osad, tarvikud ja lisaseadmed kõigile
eelpoolmainitud toodetele.
EL - 9
Οπτικά είδη· Γυαλιά ηλίου· Γυαλιά για ποδηλάτες· Τσάντες,
φακοί και σκελετοί για οπτικά είδη και γυαλιά ηλίου· Φορητοί
φανοί ορατότητας για χρήσεις ασφάλειας· Ανακλαστικά
προϊόντα ασφαλείας, συγκεκριμένα, ανακλαστικά είδη
ασφαλείας που τοποθετούνται στο σώμα, περιβραχιόνια
[ανακλαστικά] για προστασία από ατυχήματα ή
τραυματισμούς· Ανακλαστικά ενδύματα για την πρόληψη
ατυχημάτων· Κράνη ποδηλασίας· Προστατευτικά κεφαλής·
Αθλητικά κράνη· Προστατευτικά είδη πιλοποιίας για χρήση
από ποδηλάτες για προστασία από ατυχήματα και
τραυματισμούς· Μετρητές πίεσης ελαστικών· Περιβραχιόνια
(ανακλαστικά) για δικυκλιστές με λυχνίες φωτοδιόδων·
Αναλάμπουσες λυχνίες ασφαλείας· Εξοπλισμός προστασίας
και ασφάλειας· Είδη ένδυσης, στο σύνολό τους για προστασία
από ατυχήματα ή τραυματισμούς και για χρήση από
ποδηλάτες· Ενδύματα ασφαλείας (για προστασία από
τραυματισμούς και ατυχήματα)· Μέρη, εξαρτήματα και
συμπληρώματα για όλα τα προαναφερθέντα είδη.
EL - 18
Αποσκευές· Τσάντες μεταφοράς εργαλείων (κενές)· Σάκοι
ταχυμεταφοράς· Σακίδια πλάτης· Τσάντες γυμναστηρίου·
Βαλίτσες· Μακρόστενοι σάκοι στρατιωτικού τύπου· Ιματιοθήκες
ταξιδίου· Σακίδια πλάτης· Βαλίτσες· Κιβώτια ταξιδίου·
Βαλίτσες· Τσάντες παπουτσιών· Ομπρέλες και αλεξήλια·
Μέρη, εξαρτήματα και συμπληρώματα για το σύνολο των
προαναφερόμενων.
EL - 25
Ενδύματα, υποδήματα και είδη πιλοποιίας προοριζόμενα για
ποδηλάτες· Θερμαντικά καλύμματα για τα χέρια, τα πόδια και
το σώμα για ποδηλάτες· Μπλούζες ποδηλασίας· Σορτς
ποδηλασίας· Μακριά κολάν ποδηλασίας· Εσώρουχα με
επένδυση για δικυκλιστές· Γάντια για ποδηλάτες· Μπουφάν
ποδηλασίας· Σακάκια με κουκούλα· Γιλέκα (αμάνικα
μπουφάν)· Αθλητικές φανέλες ποδηλασίας· Μπλούζες
(τοπάκια) [ενδύματα]· Πουκάμισα· Μπλουζάκια (τι-σερτ)·
Εσωτερικά ενδύματα· Παντελόνια ποδηλασίας· Εξωτερικά
παντελόνια· Σορτς ποδηλασίας· Φόρμες ποδηλασίας· Κιλότες·
Σορτς ποδηλασίας· Εσώρουχα για ποδηλάτες· Γάντια χωρίς
δάχτυλα· Κάλτσες· Καλύμματα λαιμού· Ενδύματα λαιμού·
Μαντήλια για το λαιμό· Περίδεμα κεφαλιού [είδη ένδυσης]·
Κουκούλες [ενδύματα]· Είδη πιλοποιίας για ποδηλάτες·

Μπαρέτες[καλύματα κεφαλής]· Πλεκτά κασκέτα· Κουκούλα
προσώπου (full face)· Παπούτσια ποδηλασίας· Καλύμματα
παπουτσιών ποδηλασίας· Ενδύματα· Είδη πιλοποιίας·
Υποδήματα· Γαλότσες· Αδιάβροχα· Αντιανεμική ένδυση·
Ρουχισμός αδιάβροχος· Αδιάβροχα είδη πιλοποιίας·
Αδιάβροχα υποδήματα· Θερμομονωτικά ενδύματα· Μέρη,
εξαρτήματα και συμπληρώματα για όλα τα προαναφερθέντα.
EN - 9
Eyewear; sunglasses; cyclists' glasses; bags, lenses and
frames for eyewear and sunglasses; portable visibility lighting
for safety purposes; reflective safety products, namely, reflect-
ive safety items to be worn on the body, reflective armbands
for protection against accident or injury; reflective clothing for
the prevention of accidents; crash helmets for cyclists; protect-
ive helmets; sports helmets; protective headgear for use by
cyclists for protection against accident and injury; tyre pressure
gauges; reflective armbands for cyclists containing LED lights;
flashing safety lights; protective and safety equipment; articles
of clothing for wear by cyclists for protection against accident
or injury; safety clothing for the prevention of accident or injury;
parts, fittings and accessories for all the aforesaid.
EN - 18
Luggage; tool bags [empty]; courier bags; rucksacks; sports
bags; travelling bags; duffel bags; garment bags for travel;
backpacks; wallets; trunks for travelling; suitcases; shoe bags;
umbrellas and parasols; parts, fittings and accessories for all
the aforesaid.
EN - 25
Articles of clothing, footwear and headwear for cyclists; arm,
leg and body warmers for cyclists; cycling tops; cycling shorts;
cycling longs; padded undershorts for cyclists; gloves for
cycling; jackets for cycling; hooded jackets; gilets; jerseys for
cycling; tops; shirts; T-shirts; base layers; trousers for cycling;
over trousers; shorts for cycling; suits for cycling; knickers;
pants for cycling; underwear for cycling; fingerless gloves;
socks; neckwear; neck warmers; scarves; head bands; hoods;
hats for cycling; caps; beanies; balaclavas; shoes for cycling;
overshoes for cycling; clothing; headgear; footwear; over-
shoes; waterproof clothing; windproof clothing; weatherproof
clothing; weatherproof headgear; weatherproof footwear;
thermal clothing; parts, fittings and accessories for all the
aforesaid.
FR - 9
Articles de lunetterie; Lunettes de soleil; Lunettes de cyclistes;
Sacs, verres et montures pour lunettes et lunettes de soleil;
Éclairage portatif de visibilité à usage de sécurité; Produits
réfléchissants de sécurité, à savoir articles réfléchissants de
sécurité à porter sur le corps, brassards [réfléchissants] pour
protection contre les accidents ou les blessures; Vêtements
réfléchissants pour la prévention des accidents; Casques de
cycliste; Casques de protection; Casques de sport; Chapellerie
de protection utilisée par les cyclistes pour la protection contre
les accidents et les blessures; Mesureurs de pression pour
pneus; Brassards (réfléchissants) pour cyclistes, équipés de
lampes DEL; Clignotants de sécurité; Équipement de protec-
tion et de sécurité; Articles d'habillement, tous pour la
protection contre les accidents ou les blessures et utilisés par
les cyclistes; Vêtements de sécurité (pour la protection contre
les accidents ou les blessures); Pièces, parties constitutives
et accessoires de tous les produits précités.
FR - 18
Bagages; Sacoches à outils vides; Sacs à courrier; Sacs à
dos; Sacs de sport; Fourre-tout; Sacs de paquetage; Sacs-
housses pour vêtements pour le voyage; Sacs à dos; Por-
tefeuilles; Malles de voyage; Valises; Housses de chaussures;
Parapluies et parasols; Pièces, composants et accessoires
de tous les produits précités.
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FR - 25
Vêtements, chaussures et couvre-chef destinés aux cyclistes;
Manches d'appoint, jambières et gilets matelassés pour
cyclistes; Maillots de cyclisme; Cuissards de cyclistes; Cuis-
sards de cyclisme; Caleçons rembourrés pour cyclistes; Gants
pour cyclistes; Vestes de cyclisme; Vestes à capuche; Gilets
[complets]; Maillots de cyclisme; Hauts [vêtements]; Chemises;
Tee-shirts; Sous-vêtements thermiques; Pantalons de
cyclisme; Sur-pantalons; shorts pour la pratique du cyclisme;
Tenues de cyclisme; Culottes [sous-vêtements]; Cuissards
de cyclistes; sous-vêtements pour le cyclisme; Mitaines;
Chaussettes; Articles d'habillement à porter autour du cou;
Cache-cou; Foulards; Bandeaux pour la tête [habillement];
Capuchons [vêtements]; Chapeaux de cyclisme; Casquettes;
Bonnets en tricot; Passe-montagnes; Chaussures de cyclistes;
Surchaussures de cyclisme; Vêtements; Chapellerie; Chaus-
sures; Galoches; Imperméables; Vêtements coupe-vent;
Vêtements de protection contre les intempéries; Articles de
chapellerie de protection contre les intempéries; Chaussures
imperméables; Vêtements thermiques; Pièces, composants
et accessoires de tous les produits précités.
IT - 9
Occhiali; Occhiali da sole; Occhiali da ciclisti; Borse, lenti e
montature per occhiali e occhiali da sole; Illuminazione di si-
curezza portatile; Prodotti di sicurezza rifrangenti, ovvero ar-
ticoli di sicurezza rifrangenti da indossare sul corpo, bracciali
(rifrangenti) per la protezione da incidenti o infortuni; Indumenti
riflettenti per la prevenzione di incidenti; Caschi per ciclismo;
Protezioni per la testa; Caschi per lo sport; Cappelleria protet-
tiva destinati a ciclisti, di protezione da incidenti ed infortuni;
Misuratori della pressione degli pneumatici; Fasce per le
braccia (riflettenti) per ciclisti contenenti luci a LED; Luci di
sicurezza lampeggianti; Attrezzatura protettiva e di sicurezza;
Articoli d'abbigliamento per la protezione contro incidenti o
infortuni e tutti destinati a ciclisti; Abbigliamento di sicurezza
(incidenti o lesioni ricevuti); Parti, accessori e componenti per
tutti i suddetti articoli.
IT - 18
Bagagli; Borse vuote per i ferri; Borse per corrieri; Zaini; Borse
da sport; Sacchi da viaggio; Sacche da viaggio in tela; Valigie-
fodera per vestiti per il viaggio; Zaini; Portafogli; Bauli da
viaggio; Valigie; Borse per scarpe; Ombrelli e ombrelloni;
Parti ed accessori per tutti i suddetti articoli.
IT - 25
Abbigliamento, calzature (abbigliamento) e copricapo per
ciclisti; Scaldamuscoli per braccia, gambe e corpo per ciclisti;
Magliette da ciclismo; Pantaloncini per ciclisti; Pantaloni lunghi
da ciclismo; Sottopantaloni imbottiti per ciclisti; Guanti per
ciclisti; Giacche per ciclismo; Giacche con cappuccio; Gilet;
Maglie da ciclismo; Top [abbigliamento]; Camicie; Tee-shirt;
Abbigliamento intimo tecnico; Pantaloni da ciclismo; Sovra-
pantaloni; Calzoncini per la pratica del ciclismo; Tute da
ciclismo; Culottes [biancheria intima]; Pantaloncini per ciclisti;
Abbigliamento intimo per la bicicletta; Guanti senza dita;
Calzini; Accessori da portare al collo; Scaldacollo; Foulards
[fazzoletti]; Fasce per la testa [abbigliamento]; Cappucci [in-
dumenti]; Cappelli da ciclismo; Berrette [cuffie]; Berretti lavo-
rati a maglia; Passamontagna; Scarpe da ciclismo;
Soprascarpe per ciclisti; Abbigliamento; Cappelleria; Calzatu-
re; Calosce [soprascarpe di gomma]; Abbigliamento imperme-
abile; Capi d'abbigliamento resistenti al vento; Indumenti im-
permeabili; Copricapo impermeabili; Calzature impermeabili;
Abbigliamento con isolamento termico; Parti ed accessori per
tutti i suddetti articoli.
LV - 9
Optikas preces; Saulesbrilles; Velosipēdistu brilles; Somas,
lēcas un rāmji brillēm un saulesbrillēm; Portatīvais redzamības

apgaismojums drošības nolūkiem; Atstarojoši drošības izst-
rādājumi, proti, atstarojoši drošības piederumi, kurus paredzēt
valkāt uz ķermeņa, aproces [atstarojošas] aizsardzībai pret
negadījumiem vai traumām; Atstarojošs apģērbs nelaimes
gadījumu novēršanai; Velosipēdistu ķiveres; Galvassegas
galvas aizsardzībai; Sporta aizsargcepures; Aizsargķiveres
riteņbraucējiem izmantošanai aizsardzībai pret nelaimes ga-
dījumiem un traumām; Riepu spiediena mērītāji; Tādas atsta-
rojošās rokas saites velosipēdistiem, kas satur LED gaismas;
Mirgojoši drošības gaismekļi; Aizsardzības un drošības ierīces;
Apģērba izstrādājumi, viss aizsardzībai pret nelaimes gadīju-
miem vai traumām un riteņbraucēju izmantošanai; Aizsarg-
tērps (pret nelaimes gadījumiem vai traumām); Daļas, detaļas
un piederumi visiem iepriekšminētajiem izstrādājumiem.
LV - 18
Bagāžas somas un čemodāni; Darbarīku somas, tukšas; Ku-
rjeru somas; Mugursomas; Sporta somas; Kabatas portfeļi;
Cilindriskas ceļojuma somas; Apģērbu somas ceļojumiem;
Mugursomas; Kabatas portfeļi; Ceļojumu čemodāni; Ceļaso-
mas; Apavu somas; Lietussargi un saulessargi; Daļas, arma-
tūra un piederumi visiem iepriekšminētajiem izstrādājumiem.
LV - 25
Apģērbi, apavi un galvassegas, kas paredzētas riteņbrau-
cējiem; Velosipēdistu roku, kāju un ķermeņa sildītāji; Velosi-
pēdistu krekliņi; Velosipēdistu bikses; Velosipēdu bikses;
Polsterētie, zem biksēm velkamie šorti velosipēdistiem; Velo-
sipēdistu cimdi; Velosipēdistu jakas; Jakas ar kapuci; Veste;
Velodžemperi; Topi (apģērbs); Krekli; T-krekli; Pieguļoši ap-
akštērpi; Velobraukšanas bikses; Virsbikses; Velosipēdistu
aizsargbrilles; Velotērpi; Biksītes; Velosipēdistu bikses; Ap-
akšveļa braukšanai ar velosipēdu; Pirkstus nenosedzoši
cimdi; Īsās zeķes; Kakla aksesuāri; Kakla sildītāji; Kaklauti;
Saites ap galvu; Kapuces; Riteņbraucēju cepures; Cepures
[galvassegas]; Adītas cepures; Sejas maska (cepure); Kurpes
braukšanai ar velosipēdu; Apavu pārvalki velobraucējiem;
Apģērbi; Galvassegas; Kurpes; Galošas; Lietus apģērbs;
Vēju necaurlaidīgi apģērbi; Pret atmosfēras iedarbību aizsar-
gāti apģērbi; Ūdensizturīga galvassega; Apavi, kas pasargā
pret nelabvēlīgiem laika apstākļiem; Termiski izolēts apģērbs;
Daļas, detaļas un piederumi visiem iepriekšminētajiem izst-
rādājumiem.
LT - 9
Optikos prekės; Saulės akiniai; Dviratininkų akiniai; Akinių ir
saulės akinių krepšiai, lęšiai ir rėmeliai; Nešiojamas matomu-
mo apšvietimas saugumo reikmėms; Atspindintys apsauginiai
gaminiai, būtent atspindintys apsauginiai reikmenys, dėvimi
ant kūno, ant rankų dedami atšvaitai-juostos [atspindinčios],
skirtos apsaugoti nuo nelaimingų atsitikimų ar traumų; Šviesą
atspindintys drabužiai nuo nelaimingų atsitikimų; Dviračių
šalmai; Apsauginiai šalmai; Sportiniai šalmai; Apsauginiai
galvos apdangalai, skirti naudoti dviratininkams apsaugoti
nuo nelaimingų atsitikimų ir sužalojimų; Padangų slėgio ma-
tuokliai; Dviratininkų rankos raiščiai (atspindintieji) su šviesos
diodų lempomis; Mirksinčiosios saugos šviesos; Apsaugos ir
saugos įrenginiai; Dviratininkams skirti drabužiai apsaugos
nuo traumų ir nelaimingų atsitikimų reikmėms; Apsauginiai
drabužiai (saugantys nuo nelaimingų atsitikimų ar sužeidimų);
Aukščiau nurodytų prekių priedai ir aksesuarai.
LT - 18
Bagažas; Įrankių krepšiai (tušti); Kurjerių krepšiai; Kuprinės;
Gimnastikos krepšiai; Bagažas; Daiktamaišiai; Drabužių kelio-
niniai krepšiai; Kuprinės; Bagažas; Kelioniniai lagaminai; Maži
lagaminai; Batų krepšiai; Lietaus ir saulės skėčiai; Visų pirmiau
išvardytų prekių dalys, priedai ir aksesuarai.
LT - 25
Drabužiai, avalynė ir galvos apdangalai, skirti dviratininkams;
Dviratininkų rankų, kojų ir kūno šildyklės; Dviratininkų palaidi-
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nės; Dviratininkų šortai; Dviratininkų apranga ilgomis
klešnėmis ir rankovėmis; Dviratininkų apatinės kelnaitės su
pamušalu; Dviratininkų pirštinės; Dviratininkų striukės; Švarkai
su gobtuvais; Liemenės; Dviratininkų megztiniai; Viršutinės
dalies drabužiai; Marškiniai; Marškinėliai; Pagrindo įklotai;
Dviratininkų kelnės; Viršutinės kelnės; Dviratininkų šortai;
Dviratininkų kostiumai; Moteriškos kelnaitės; Dviratininkų
šortai; Apatiniai drabužiai, skirti dviratininkams; Puspirštinės;
Puskojinės; Ant kaklo dėvimieji aksesuarai; Sprando apmau-
tas; Šalikai; Galvajuostės [drabužiai]; Gobtuvai [drabužiai];
Dviratininkų kepurės; Kepurės; Megztos kepurės; Slidininkų
kaukės; Dviratininkų bateliai; Dviratininkams skirti kaliošai;
Drabužiai, apranga; Galvos apdangalai; Apavas; Kaliošai;
Rūbai nuo lietaus; Neperpučiami drabužiai; Oro sąlygoms
atsparūs drabužiai; Vandeniui atsparūs galvos apdangalai;
Vandeniui atspari avalynė; Terminiai drabužiai; Aukščiau nu-
rodytų prekių priedai ir aksesuarai.
HR - 9
Optički proizvodi; Sunčane naočale; Biciklističke naočale;
Torbe, leće i okviri za naočale i sunčane naočale; Prijenosne
svjetleće naprave za sigurnosne potrebe; Reflektirajući
sigurnosni proizvodi, odnosno, reflektirajući sigurnosni
predmeti koji se nose na tijelu, trake za ruke [reflektirajuće]
za zaštitu od nezgode ili ozljede; Reflektirajuća odjeća za
sprječavanje nesreća; Kacige za bicikle; Zaštitna oprema za
glavu; Sportske kacige; Zaštitna pokrivala za glavu za vozače
vozila na dva kotača za zaštitu od nesreća i ozljeda;
Manometri za automobilske gume; Narukvice (reflektirajuće)
za bicikliste koje sadrže LED svjetla; Treperujuća sigurnosna
svjetla; Zaštitna i sigurnosna oprema; Odjevni predmeti, sve
za zaštitu od nesreća ili ozljeda za uporabu biciklista; Zaštitna
odjeća (protiv nezgoda ili ozljeda); Dijelovi, priključci i dodatni
dijelovi za sve navedeno.
HR - 18
Prtljaga; Prazne torbe za alat; Kurirske torbe; Ruksaci;
Sportske torbe; Torbe za putovanja; Duffel bag torbe [tekstilne
torbe]; Torbe-navlake za odijela [za putovanja]; Ruksaci;
Lisnice; Bermude; Putni koferi; Torbe za cipele; Kišobrani i
suncobrani; Dijelovi, priključci i dodatni dijelovi za sve
navedeno.
HR - 25
Odjeća, obuća i pokrivala za glavu namijenjena biciklistima;
Grijači ruku, nogu i tijela za vozače vozila na dva kotača;
Biciklističke majice; Biciklističke hlače; Duge biciklističke hlače;
Podstavljene gaćice za vozače vozila na dva kotača;
Biciklističke rukavice; I jakne za biciklizam; Jakne s
kapuljačom; Prsluci; Biciklističke majice; Majice [odjeća];
Košulje; Majice kratkih rukava; Donje rublje; Biciklističke kratke
hlače; Zaštitne hlače; Biciklističke kratke hlače; Biciklistička
odijela; Gaćice; Biciklističke hlače; Donje rublje za bicikliste;
Rukavice bez prstiju; Kratke čarape; Odjevni predmeti koji se
nose oko vrata; Vratni omotači; Rupci [fulari]; Trake za glavu;
Kapuljače; Pokrivala za glavu [odjeća] za bicikliste; Ženske
kape; Pletene kape; Fantomke; Biciklističke tenisice;
Biciklistička obuća za obuvanje preko druge obuće; Odjeća;
Pokrivala za glavu; Obuća; Gumene cipele; Odjeća za kišu;
Odjeća otporna na vjetar; Odjeća otporna na vremenske
uvjete; Pokrivala za glavu otporna na vremenske uvjete;
Vodootporna obuća; Odjeća s toplinskom izolacijom; Dijelovi,
priključci i dodatni dijelovi za sve navedeno.
HU - 9
Optikai cikkek; Napszemüvegek; Kerékpáros szemüvegek;
Táskák, lencsék és keretek szemüvegekhez és napszem-
üvegekhez; Hordható láthatósági fények biztonsági célokra;
Fényvisszaverő biztonsági termékek, nevezetesen a testen
viselhető fényvisszaverő biztonsági cikkek, karpántok (fényv-
isszaverő), balesetek vagy sérülések elleni védelemre; Fény-

visszaverő ruházat balesetek megelőzésére; Bukósisakok
kerékpárokhoz; Fejvédő eszközök; Bukósisakok sportoláshoz;
Védő fejfedők kerékpárosok számára, a balesetek vagy sér-
ülések elleni védelemre; Abroncsnyomásmérők; LED-lámpákat
tartalmazó karpántok (fényvisszaverő) kerékpárosoknak;
Biztonsági villogók; Védelmi és biztonsági berendezések;
Ruházati cikkek, mindezek baleset vagy sérülés elleni védel-
emre és kerékpárosok általi használatra; Biztonsági ruházat
(balesetek vagy sérülés ellen); Alkatrészek és szerelvények
az összes fent említett áruhoz.
HU - 18
Poggyász; Szerszámtáskák, üresen; Postástáskák; Hátizs-
ákok, hátitáskák; Sporttáskák, tornazsákok; Poggyász; Málh-
azsákok; Ruhatáskák utazáshoz; Hátizsákok, hátitáskák;
Poggyász; Utazóládák; Bőröndök; Csizma- és síbakancstartó
táskák; Esernyők és napernyők; Alkatrészek, szerelvények
és tartozékok az összes fent említett áruhoz.
HU - 25
Ruházat, lábbelik, fejfedők kerékpárosok számára; Kar-, láb-
és testmelegítők kerékpárosoknak; Kerékpáros felsőruházat;
Kerékpáros nadrágok; Hosszúszárú kerékpárosruhák; Párn-
ázott alsónadrágok kerékpárosoknak; Kesztyűk kerékpáros-
oknak; Dzsekik kerékpározáshoz; Kapucnis zakók; Mellények
[gilet]; Kerékpáros-pulóverek; Topok [ruházati cikkek]; Ingek;
Pólók; Alsóruházat; Kerékpáros nadrágok; Védőnadrágok;
Rövidnadrágok kerékpározáshoz; Kerékpárosruhák; Bugyik;
Kerékpáros nadrágok; Alsónemű kerékpározáshoz; Ujjatlan
kesztyűk; Zoknik; Nyakbavalók; Nyakmelegítők; Sálak;
Fejszalagok [ruházat]; Csuklyák, kapucnik [ruházat]; Kerékpár-
ossisakok; Sapkák; Kötött sapkák; Símaszkok; Kerékpárosc-
ipők; Kerékpáros sárcipő; Ruházati cikkek; Kalapáruk; Lábbel-
ik; Sárcipők, gumicsizmák; Esőruhák; Szélálló ruházat; Időjár-
ásálló ruházat; Időjárásálló fejvédők; Időjárásálló lábbelik;
Hőszigetelt ruházat; Az összes fent említett áru részei, tartoz-
ékai és kiegészítői.
MT - 9
Prodotti tat-tobba li jieħdu ħsieb il-kura tal-għajnejn; Nuċċalijiet
tax-xemx; Nuċċalijiet għaċ-ċiklisti; Basktijiet, lentijiet u frejms
għal ilbies tal-għajnejn u nuċċalijiet tax-xemx; Dwal ta' viżibilità
portabbli għal skopijiet ta' sigurtà; Prodotti riflettivi tas-sigurtà,
jiġifieri, oġġetti riflettivi ta' sigurtà biex jintlibsu fuq il-ġisem,
strixxi għal mad-dirgħajn [riflettivi] għall-protezzjoni minn inċi-
denti jew korrimenti; Lbies li jirrifletti d-dawl għall-prevenzjoni
minn aċċidenti; Elmi għar-rota; Protezzjoni tar-ras; Elmi għall-
użu fl-isports; Xedd ir-ras protettiv għall-użu miċ-ċiklisti għall-
protezzjoni minn aċċidenti u korrimenti; Apparat għall-kejl tal-
pressa fit-tajer; Faxex tad-dirgħajn (riflessivi) għal ċiklisti li fi-
hom dwal LED; Dawl tas-sigurtà li jteptep; Tagħmir għall-
protezzjoni u s-sigurtà; Ħwejjeġ, kollha għall-protezzjoni minn
inċidenti jew korrimenti u għall-użu miċ-ċiklisti; Ilbies protettiv
(protezzjoni minn inċidenti jew korrimenti); Partijiet, fittings u
aċċessorji għall-oġġetti kollha msemmija qabel.
MT - 18
Valiġġi; Boroż għall-ġarr tal-istrumenti (vojta); Basktijiet tal-
kurrier; Barżakki ta' fuq id-dahar; Basktijiet għall-affarijiet li
jintużaw fil-ġinnasju (sport); Valiġġi; Barżakki ċilindriċi; Bask-
tijiet tal-ħwejjeġ (għas-safar); Barżakki ta' fuq id-dahar; Valiġġi;
Bagolli għall-ivvjaġġar; Bagalji [suitcases]; Basktijiet taż-
żraben; Umbrelel u parasoli; Parts, tagħmir u aċċessorji għall-
oġġetti kollha msemmija qabel.
MT - 25
Ilbies, xedd is-saqajn, xedd ir-ras għaċ-ċiklisti; Oġġetti li
jsaħħnu tal-idejn, tas-saqajn u tal-ġisem għaċ-ċiklisti; Flokkijiet
għaċ-ċikliżmu; Xorts taċ-ċikliżmu; Qliezet twal taċ-ċikliżmu;
Xorzijiet ta' taħt ikkuttunati għaċ-ċiklisti; Ingwanti għaċ-ċiklisti;
Ġkieket għaċ-ċikliżmu; Ġakketta bil-barnuża; Sidrija; Ġerżijiet
taċ-ċikliżmu; Topps [ilbies]; Qomos; Flokkijiet forma ta' T [T-
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shirts]; Saffi ta' bażi; Qliezet taċ-ċiklisti; Qalziet biex jintlibes
fuq qliezet oħra; Xorz għall-prattika taċ-ċikliżmu; Ilbiesi taċ-
ċikliżmu; Qliezet ta' taħt għan-nisa; Xorts taċ-ċikliżmu; Ħwejjeġ
ta' taħt għaċ-ċikliżmu; Ingwanti mingħajr swaba'; Kalzetti;
Xedd il-għonq; Apparat għat-tisħin tal-għonq; Xalpi; Bandò
[lbies]; Barnużi [ilbies]; Kpiepel taċ-ċikliżmu; Brieret [xedd tar-
ras]; Brieret innittjati; Balaklavi; Żraben għaċ-ċikliżmu; Galoxxi
taċ-ċiklisti; Ilbies; Xedd ir-ras; Xedd is-saqajn; Galoxxi; Ilbies
sħiħ tax-xita; Lbies li jipproteġi kontra r-riħ; Ilbies għal kontra
l-maltemp; Xedd ir-ras li jilqa' kontra l-effetti tat-temp; Xedd
is-saqajn li jilqa' mill-maltemp; Ilbies b'iżolazzjoni termika;
Partijiet, fittings u aċċessorji għall-oġġetti kollha msemmija
qabel.
NL - 9
Eyewear; Zonnebrillen; Brillen voor fietsers; Tassen, glazen
en monturen voor brillen en zonnebrillen; Draagbare visibili-
teitskleding voor veiligheidsdoeleinden; Reflecterende veilig-
heidsproducten, te weten reflecterende veiligheidsartikelen
om op het lichaam te dragen, armbanden [reflecterende] ter
bescherming tegen ongevallen of verwondingen; Kleding
(Reflecterende -) ter voorkoming van ongevallen; Fietshelmen;
Beschermers voor het hoofd; Helmen voor sportdoeleinden;
Hoofddeksels voor fietsers ter bescherming tegen ongevallen
en verwondingen; Bandenspanningsmeters; Armbanden (re-
flecterend) voor fietsers, met led-lichtjes; Knipperende veilig-
heidslichten; Beveiligings- en veiligheidstoestellen; Kleding-
stukken, alle ter bescherming tegen ongevallen of verwondin-
gen, voor gebruik door fietsers; Veiligheidskleding (tegen on-
gevallen en/of letsel); Hulpstukken, delen, onderdelen en
toebehoren voor alle voorgenoemde waren.
NL - 18
Bagage; Gereedschapstassen, leeg; Koerierstassen; Rugzak-
ken; Sporttassen; Reistassen; Plunjezakken voor het reizen;
Hoezen voor kledingstukken [reistassen]; Rugzakken; Porte-
feuilles; Reiskoffers; Koffers; Schoenenzakken; Paraplu's,
parasols; Onderdelen, toebehoren en accessoires voor al het
voornoemde.
NL - 25
Kleding, schoeisel en hoofddeksels, bestemd voor fietsers;
Arm-, been- en bodywarmers voor wielrenners; Wielrenhemd-
jes; Fietsbroeken; Lange fietsbroeken; Gevoerde onderbroe-
ken voor wielrenners; Handschoenen voor fietsers; Jasjes
voor het fietsen; Jack met capuchon; Gilets; Fietstruien;
Topjes [kleding]; Overhemden; T-shirts; Ondergoed; Fietsbroe-
ken; Overbroeken; Korte broeken voor de wielersport; Fiets-
kleding; Slips; Fietsbroeken; Onderkleding voor fietsers; Vin-
gerloze handschoenen; Sokken; Kledingstukken die om de
hals gedragen worden; Nekverwarmers; Halsdoeken; Hoofd-
banden [kleding]; Capuchons; Hoofddeksels voor fietsers;
Mutsen; Gebreide petten; Bivakmutsen; Fietsschoenen;
Overschoenen voor fietsers; Kleding; Hoofddeksels; Schoeisel;
Overschoenen; Waterbestendige kleding; Winddichte kleding;
Weerbestendige kleding; Weerbestendige hoofddeksels;
Waterdicht schoeisel; Thermisch geïsoleerde kledingstukken;
Delen, onderdelen en toebehoren van alle voorgenoemde
waren.
PL - 9
Artykuły optyczne; Okulary przeciwsłoneczne; Okulary dla
rowerzystów; Torby, soczewki i oprawki do okularów i okula-
rów przeciwsłonecznych; Przenośne światła zwiększające
widoczność do celów bezpieczeństwa; Odblaskowe produkty
zabezpieczające, mianowicie odblaskowe produkty zabezpie-
czające do noszenia na ciele, opaski na ramię [odblaskowe]
do ochrony przed wypadkiem lub urazem; Odzież odblaskowa
do zapobiegania wypadkom; Kaski dla rowerzystów; Osłony
głowy; Kaski do użytku przy uprawianiu sportów; Nakrycia
głowy dla rowerzystów do ochrony przed wypadkami i urazami;

Przyrządy do pomiaru ciśnienia w oponach; Opaski na ramię
(odblaskowe) dla rowerzystów, zawierające lampki z diodą
elektroluminescencyjną; Błyskowe światła bezpieczeństwa;
Urządzenia zabezpieczające i ochronne; Artykuły odzieżowe
dla rowerzystów, wszystkie chroniące przed wypadkami lub
urazami; Odzież ochronna (chroniąca przed wypadkami lub
urazami); Części, osprzęt i akcesoria do wszystkich wyżej
wymienionych towarów.
PL - 18
Bagaż; Torby na narzędzia (puste); Torby kurierskie; Plecaki;
Torby gimnastyczne; Bagaż; Worki marynarskie; Podróżne
torby na ubranie; Plecaki; Bagaż; Kufry podróżne; Walizki;
Torby na obuwie; Parasolki i parasole przeciwsłoneczne;
Części, wyposażenie i akcesoria do wszystkich wyżej wymie-
nionych towarów.
PL - 25
odzież, obuwie i nakrycia głowy przeznaczone dla rowerzy-
stów; Ocieplacze na ramiona i nogi oraz kamizelki ocieplane
dla rowerzystów; Koszulki kolarskie; Spodenki dla rowerzy-
stów; Długie spodnie kolarskie; Krótkie kalesony wyściełane
dla rowerzystów; Rękawiczki dla rowerzystów; Kurtki dla ro-
werzystów; Bluzy rozpinane; Kamizelki [bezrękawniki]; Koszul-
ki kolarskie; Topy [odzież]; Koszule; Koszulki z krótkim ręka-
wem; Funkcjonalna odzież termoaktywna; Spodnie dla rowe-
rzystów; Spodnie wierzchnie; Szorty do uprawiania kolarstwa;
Stroje kolarskie; Majtki damskie; Spodenki dla rowerzystów;
Bielizna do jazdy na rowerze; Rękawiczki bez palców; Skar-
petki; Akcesoria na szyję; Ogrzewacze karku; Szaliki; Opaski
na głowę; Kaptury [odzież]; Czapki dla kolarzy; Czapki [nakry-
cia głowy]; Czapki dziane; Kominiarki; Buty do rowerów; Po-
włoki na obuwie dla kolarzy; Odzież; Nakrycia głowy; Obuwie;
Kalosze [wkładane na obuwie]; Stroje przeciwdeszczowe;
Odzież wiatroszczelna; Odzież przeciwdeszczowa; Wodood-
porne nakrycia głowy; Obuwie nieprzemakalne; Odzież o
termoizolacyjnych właściwościach; Części, wyposażenie i
akcesoria do wszystkich wyżej wymienionych towarów.
PT - 9
Artigos de ótica; Óculos de sol; Óculos para ciclistas; Sacos,
lentes e armações para óculos e óculos de sol; Iluminação
portátil de visibilidade para fins de segurança; Produtos refle-
tores de segurança, especificamente artigos refletores de
segurança para usar no corpo, braçadeiras [refletoras] para
proteção contra acidentes ou lesões; Vestuário refletor para
a prevenção de acidentes; Capacetes de ciclismo; Proteções
para a cabeça; Capacetes para usar em desportos; Chapelaria
para ciclistas para proteção contra acidentes e lesões; Medi-
dores da pressão dos pneus; Braçadeiras (reflectoras) para
ciclistas contendo luzes LED; Luzes de segurança intermiten-
tes; Equipamentos de proteção e segurança; Artigos de ves-
tuário para protecção contra acidentes ou lesões e para ciclis-
tas; Vestuário de proteção (contra acidentes ou lesões); Pe-
ças, componentes e acessórios para todos os artigos atrás
referidos.
PT - 18
Malas para uso em viagem; Sacos para ferramentas [vazios];
Sacos de estafeta; Mochilas [com duas alças]; Sacos de
desporto; Sacos de viagem; Sacos de equipamento [com
formato cilíndrico]; Sacos porta-fatos [para viagem]; Mochilas
[com duas alças]; Carteiras de bolso; Malas de viagem; Malas
de viagem; Bolsas para sapatos; Chapéus-de-chuva e cha-
péus-de-sol; Peças e acessórios para todos os produtos atrás
referidos.
PT - 25
Vestuário, calçado e chapelaria destinados a ciclistas; Abafos
para os braços, as pernas e o corpo destinados a ciclistas;
Tops de ciclismo; Calções de ciclista; Calças para ciclismo;
Calções interiores acolchoados para ciclistas; Luvas para ci-
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clistas; Casacos para ciclismo; Casacos com capuz; Casacos
sem mangas; Camisolas de ciclismo; Tops [vestuário]; Cami-
sas; T-shirts; Peças primárias; Calças de ciclismo; Calças de
proteção; Calções para a prática de ciclismo; Fatos de ciclis-
mo; Cuecas [roupa interior]; Calções de ciclista; Roupa interior
para ciclismo; Mitenes; Meias; Artigos de vestuário para pôr
ao pescoço; Abafos para o pescoço; Cachecóis; Fitas para
cabeça [vestuário]; Capuzes [vestuário]; Chapéus para ciclis-
mo; Bonés [artigos de chapelaria]; Bonés em malha; Passa-
montanhas [gorro que cobre a cabeça e o pescoço]; Sapatos
de ciclismo; Capas para sapatos de ciclismo; Vestuário;
Chapelaria; Calçado; Galochas; Vestuário impermeável;
Vestuário corta-vento; Vestuário resistente contra intempéries;
Chapelaria de proteção contra as intempéries; Calçado imper-
meável; Vestuário com isolamento térmico; Peças, componen-
tes e acessórios para todos os artigos atrás referidos.
RO - 9
Produse de optică; Ochelari de soare; Ochelari pentru ciclişti;
Genți, lentile și rame de ochelari și ochelari de soare; Aparate
portabile de iluminat pentru vizibilitate, pentru siguranţă; Pro-
duse de siguranţă reflectorizante, şi anume articole de sigura-
nţă reflectorizante pentru a fi purtate pe corp, manşete [reflec-
torizante] pentru protecţie contra accidentării sau rănirii; Îm-
brăcăminte reflectorizantă pentru prevenirea accidentelor;
Căşti de ciclism; Protecţia capului; Căşti pentru sport; Articole
care servesc la acoperirea capului folosite de biciclişti pentru
protecţie împotriva accidentelor şi rănirii; Dispozitive pentru
măsurarea presiunii anvelopelor; Benzi pentru braţe cu LED-
uri (reflectorizante) pentru ciclişti; Lumini intermitente de sigu-
ranţă; Echipamente de protecţie şi siguranţă; Articole de îm-
brăcăminte, toate pentru protecţie împotriva rănirii sau acci-
dentării şi pentru folosire de către biciclişti; Îmbrăcăminte de
protecţie (împotriva accidentelor sau a accidentărilor); Piese
şi accesorii pentru bunurile menţionate anterior.
RO - 18
Articole de voiaj; Genţi pentru scule, goale; Genţi pentru cur-
ieri; Rucsacuri; Genţi sportive; Genţi; Genţi de pânză; Huse
pentru îmbrăcăminte, pentru voiaj; Rucsacuri; Genţi; Geaman-
tane de voiaj; Geamantane; Huse pentru încălţăminte; Umbre-
le, umbrele de soare; Accesorii, piese si garnituri pentru
acestea.
RO - 25
Îmbrăcăminte, încălțăminte și articole pentru acoperirea capu-
lui pentru bicicliști; Produse pentru încălzirea braţelor, picioa-
relor şi corpului pentru biciclişti; Maiouri pentru ciclism; Pan-
taloni pentru ciclism; Pantaloni lungi pentru ciclism; Pantaloni
scurţi căptuşiţi pentru ciclişti; Mănuşi pentru ciclişti; Jachete
pentru ciclism; Jachete cu glugă; Jiletci; Bluze pentru ciclişti;
Topuri [articole vestimentare]; Cămăşi; Tricouri; Costume
mulate de biciclişti; Pantaloni pentru ciclişti; Pantaloni de
protecţie; Şorturi pentru ciclişti; Costume de ciclism; Chiloţi
de damă; Pantaloni pentru ciclism; Haine de corp pentru ci-
clism; Mitene; Şosete; Articole purtate în jurul gâtului; Încălzitor
pentru ceafă; Eşarfe; Bentiţe pentru cap; Glugi [îmbrăcăminte];
Pălării de ciclism; Şepci [articole de îmbrăcăminte]; Bonete
tricotate; Căciuli tip cagulă; Pantofi pentru ciclism; Galoşi
pentru biciclişti; Articole de îmbrăcăminte; Articole pentru
acoperirea capului; Articole de încălţăminte; Galoşi; Costume
de ploaie; Îmrăcăminte cu protecţia contra vântului; Îmbrăcă-
minte impermeabilă pentru vremea rea; Articole care folosesc
la acoperirea capului folosite pe timp de vreme rea; Incalta-
minte impermeabila; Articole de îmbrăcăminte termice; Piese
şi accesorii pentru bunurile menţionate anterior.
SK - 9
Výrobky očnej optiky; Slnečné okuliare; Cyklistické okuliare;
Puzdrá, sklá a rámy na okuliare a slnečné okuliare; Prenosné
svetlá na zvýšenie viditeľnosti pre bezpečnostné účely; Ref-

lexné bezpečnostné výrobky, menovite reflexné bezpečnostné
výrobky určené na nosenie na tele, pásky na ruky [reflexné]
na ochranu pred zranením alebo úrazom; Reflexné oblečenie
na predchádzanie nehodám; Ochranné prilby pre cyklistov;
Chrániče hlavy; Športové prilby; Ochranné pokrývky hlavy na
ochranu pred nehodami alebo zraneniami, určené pre cyklis-
tov; Tlakomery na pneumatiky; Reflexné náramky pre cyklistov
s LED svetlami; Blikajúce bezpečnostné svetlá; Ochranné a
bezpečnostné vybavenie; Odevné výrobky, všetky sú určené
na ochranu pred úrazmi alebo zraneniami pre cyklistov;
Ochranné odevy (proti úrazom alebo zraneniam); Časti, sú-
časti a príslušenstvá pre všetky vyššie uvedené tovary.
SK - 18
Batožina; Tašky na náradie (prázdne); Kuriérske tašky; Ruk-
saky; Tašky na cvičebné potreby; Batožina; Športové vaky;
Cestovné obaly na odevy; Ruksaky; Náprsné tašky; Cestovné
kufre; Cestovná batožina; Tašky na topánky; Dáždniky, slne-
čníky; Časti, súčasti a príslušenstvo pre všetky vyššie uvedené
tovary.
SK - 25
Odevy, obuv a pokrývky hlavy určené pre cyklistov; Ohrievače
rúk, nôh a tela pre cyklistov; Cyklistické tričká; Cyklistické
šortky; Cyklistické dlhé nohavice; Vypchaté spodky pre cyklis-
tov; Rukavice pre cyklistov; Cyklistické bundy; Saká s kapu-
cňou; Hrubé vesty; Cyklistické košele; Topy [oblečenie]; Ko-
šele; Tričká; Základné vrstvy oblečenia; Cyklistické nohavice;
Nepremokavé nohavice, ktoré sa navliekajú na iné nohavice;
Cyklistické krátke nohavice; Cyklistické kombinézy; Dámske
nohavičky; Cyklistické šortky; Spodná bielizeň na cyklistiku;
Palčiaky; Ponožky; Kravaty, šály a šatky; Zariadenia na zo-
hrievanie krku; Šatky, šály; Čelenky (oblečenie); Kapucne
(časti odevov); Cyklistické čiapky; Čiapky; Pletené čiapky;
Kukly; Cyklistická obuv; Cyklistická vrchná obuv; Odevy, ob-
lečenie; Pokrývky hlavy; Obuv; Galoše; Nepremokavé odevy;
Oblečenie na ochranu pred vetrom; Odevy chrániace pred
nepriaznivým počasím; Pokrývky hlavy odolné voči nepriazni-
vému počasiu; Obuv odolná voči poveternostným vplyvom;
Odevy s termoizolačnými vlastnosťami; Časti, fitingy a príslu-
šenstvo pre všetky vyššie uvedené tovary.
SL - 9
Proizvodi za optiko; Sončna očala; Kolesarska očala; Torbe,
leče in okviri za očala in sončna očala; Prenosne luči za
vidljivost za varnostne namene; Odsevni varnostni izdelki, in
sicer odsevni varnostni izdelki za nošenje na telesu, narokav-
niki [odsevni] za zaščito pred nezgodami ali poškodbami;
Odsevna oblačila za preprečevanje nesreč; Kolesarske čelade;
Proizvodi za zaščito glave; Športne čelade; Zaščitna pokrivala,
ki jih uporabljajo kolesarji za zaščito pred nesrečami ali po-
škodbami; Merilniki tlaka v pnevmatikah; Odsevne zapestnice
za kolesarje, ki vsebujejo luči s svetlečimi diodami; Utripajoče
varnostne svetilke; Zaščitna in varnostna oprema; Oblačila,
vse za zaščito pred nezgodo ali poškodbo in za kolesarje;
Zaščitna obleka (proti nesrečam in poškodbam); Deli, elektri-
čna napeljava in dodatna oprema za vse omenjene izdelke.
SL - 18
Prtljaga; Torbe za orodje, prazne; Kurirske torbe; Nahrbtniki;
Telovadne torbe; Prtljaga; Taborniške vreče; Potovalne torbe
za oblačila; Nahrbtniki; Prtljaga; Kovčki za potovanja; Kovčki;
Torbe za čevlje; Dežniki, sončniki; Deli, oprema in dodatki za
vse omenjeno.
SL - 25
Oblačila, obutev in pokrivala, namenjena kolesarjem; Grelniki
rok, nog in telesa za kolesarje; Kolesarske kratke majice;
Kolesarske hlače; Dolge kolesarske hlače; Podložene spodnje
hlače za kolesarje; Rokavice za kolesarje; Jopiči za kolesarj-
enje; Jakne s kapuco; Brezrokavniki; Kolesarske majice; Topi
[oblačila]; Moške srajce; Majice s kratkimi rokavi; Notranje
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plasti; Kolesarske hlače; Zaščitne hlače; Kratke hlače za kol-
esarjenje; Kolesarska oblačila; Ženske spodnjice; Kolesarske
hlače; Spodnje perilo za kolesarstvo; Brezprstne rokavice;
Kratke nogavice; Dodatki, ki se nosijo okrog vratu; Grelniki
za vrat; Ovratne rute; Naglavni trakovi [oblačila]; Kapuce
[oblačila]; Kolesarske kape; Kape [pokrivala]; Pletene kape;
Podkape; Kolesarski čevlji; Kolesarske galoše; Oblačila; Po-
krivala; Obutev; Galoše; Obleke za dež; Oblačila odporna na
veter; Oblačila, odporna proti vremenskim vplivom; Pokrivala,
odporna na vremenske vplive; Nepremočljiva obutev; Toplotno
izolirana oblačila; Deli, električna napeljava in dodatna oprema
za vse omenjene izdelke.
FI - 9
Optikon tuotteet; Aurinkolasit; Pyöräilylasit; Silmälasien ja
aurinkolasien laukut, linssit ja kehykset; Kannettavat huomio-
valaisimet turvaamistarkoituksiin; Tapaturmilta ja vammoilta
suojaavat heijastavat turvatuotteet, nimittäin kehoon kiinnitet-
tävät heijastavat turvaesineet, (heijastavat) käsivarsinauhat;
Heijastavat vaatteet onnettomuuksien ehkäisemiseen; Pyöräi-
lykypärät; Päänsuojaimet; Urheilukypärät; Pyöräilijöiden
käyttöön tarkoitetut suojapäähineet tapaturmilta ja vammoilta
suojautumiseen; Rengaspainemittarit; LED-valoja sisältävät
käsivarsinauhat (heijastavat) pyöräilijöille; Vilkkuvat turvavalot;
Suoja- ja turvavälineet; Vaatteet, kaikki onnettomuuksilta tai
loukkaantumisilta suojaamiseen pyöräilijöiden käyttöön; Tur-
vavaatteet (onnettomuuksia tai loukkaantumisia vastaan);
Kaikkien edellä mainittujen osat, tarvikkeet ja varusteet.
FI - 18
Matkatavaralaukut; Työkalulaukut (tyhjät); Kuriirinlaukut; Re-
put; Voimistelukassit; Matkakassit; Merimiessäkit; Vaatepussit
matkailuun; Reput; Lompakot; Matka-arkut; Matkalaukut;
Kenkälaukut; Sateenvarjot ja päivänvarjot; Kaikkien edellä
mainittujen osat, tarvikkeet ja varusteet.
FI - 25
Vaatteet, jalkineet ja päähineet pyöräilijöille; Käsivarren- ja
säärenlämmittimet sekä vartaloa lämmittävät liivit pyöräilijöille;
Pyöräilytopit; Pyöräilyhousut; Pitkät pyöräilyhousut; Topatut
alussortsit pyöräilijöille; Pyöräilykäsineet; Pyöräilypusakat;
Hupulliset pusakat; Toppaliivit; Pyöräilypaidat; Topit (vaatteet);
Paidat; T-paidat; Eristävät alusvaatteet; Pyöräilyhousut;
Päällyshousut; Pyöräilysortsit; Pyöräilyasut; Naisten alus-
housut; Pyöräilyhousut; Alusvaatteet pyöräilyyn; Kynsikkäät;
Sukat; Kaulassa pidettävät asusteet; Kaulurit; Huivit; Päänau-
hat [hikinauhat]; Huput ja hilkat [asusteina]; Pyöräiliöiden
päähineet; Lakit [päähineet]; Kudotut lakit; Kypärämyssyt;
Pyöräilykengät; Pyöräilijöiden päällyskengät; Vaatteet; Päähi-
neet; Jalkineet; Kalossit; Sateenpitävät vaatteet; Tuulenpitävät
vaatteet; Sateen- ja tuulenpitävät vaatteet; Säänkestävät
päähineet; Säänkestävät jalkineet; Lämpöeristetyt vaatteet;
Kaikkien edellä mainittujen osat, tarvikkeet ja varusteet.
SV - 9
Optikervaror; Solglasögon; Glasögon för cyklister; Fodral,
linser och bågar till glasögon och solglasögon; Kläder för sä-
kerhetsändamål innehållande lampor; Reflexsäkerhetsproduk-
ter, nämligen, reflexsäkerhetsartiklar som bärs på kroppen,
armband (reflekterande) för skydd mot olyckor eller skador;
Reflexkläder för förhindrande av skador; Cykelhjälmar; Huvud-
skydd; Hjälmar för sportutövning; Skyddande huvudbonader
för användning av cyklister för skydd mot olyckor och skador;
Kalibreringsanordningar för däck; Armband (reflekterande)
för cyklister innehållande lysdiodlampor; Blinkande säkerhets-
lampor; Skydds- och säkerhetsutrustning; Kläder, alla för
skydd mot olycka eller skada och för användning av cyklister;
Skyddskläder (mot olycksfall eller kroppsskador); Delar,
komponenter och tillbehör för alla nämnda varor.
SV - 18

Resekoffertar; Verktygsväskor (tomma); Kurirväskor;
Ryggsäckar; Gymnastikväskor; Bagage; Persedelpåsar; Re-
segarderober; Ryggsäckar; Bagage; Koffertar för resor; Res-
väskor; Skoväskor; Paraplyer och parasoller; Delar, kompo-
nenter och tillbehör för alla nämnda varor.
SV - 25
Kläder, skor och huvudbonader för cyklister; Arm-, ben- och
kroppsvärmare för cyklister; Toppar för cykling; Cykelshorts;
Cykellångbyxor; Vadderade underbyxor för cyklister; Handskar
för cyklister; Jackor för cykling; Jackor med huvor; Gilets
[Västar]; Cykeltröjor; Toppar [kläder]; Skjortor; T-shirtar; Un-
dertröjor; Cykelbyxor; Överdragsbyxor; Shorts för utövning
av cykelsport; Cykeldräkter; Trosor; Cykelshorts; Underkläder
för cykling; Vantar utan fingrar; Sockor; Halsbeklädnader;
Nackvärmare; Scarves; Pannband [kläder]; Huvor [beklädnad];
Cyklingsmössor; Mössor [huvudbonader]; Stickade mössor;
Vindskyddshuvor; Skor för cyklister; Skoskydd för cyklister;
Kläder; Huvudbonader; Fotbeklädnader; Pampuscher;
Regnställ; Vindtäta kläder; Impregnerade kläder; Vattentäta
huvudbonader; Väderbeständiga skodon; Värmeisolerade
kläder; Delar, komponenter och tillbehör för alla nämnda varor.
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